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The Historic Centre of Macao

On 15" July 2005, "The Historic Centre of Macao" was successfully inscribed as a World Heritage Site, making it
the 31 site in China to be granted this status.

World Heritage is the designation for places on earth that are of outstanding universal value to humanity and as
such, have according to the Convention Concerning the Protection of the World Cultural and Natural Heritage
been inscribed on the World Heritage List by the World Heritage Commiittee to be protected for future generations
to appreciate and enjoy.

“The Historic Centre of Macao” encompasses architectural legacies interwoven in the midst of the original urban
fabric that includes streetscapes and piazzas. These major urban squares and streetscapes provide the linkage
for a succession of over twenty monuments. For details, please visit: http://www.culturalheritage.mo

Please note that all monuments marked * are places of religious worship. Your respect is appreciated.
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A-Ma Temple already existed before the city of Macao came into being. It consists of the Gate Pavilion, the Memorial Arch, the Prayer Hall, the Hall
of Benevolence, the Hall of Guanyin, and Zhengjiao Chanlin (a Buddhist pavilion). The variety of pavilions dedicated to the worship of different deities
in a single complex make A-Ma Temple an exemplary representation of Chinese culture inspired by Confucianism, Taoism, Buddhism and multiple
folk beliefs. A BaraSquare (%) 07:00-18:00 1,2,5,68,10,10A,11,18,21A,26,28B,55,MT4,N3
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Built in 1874, this building was constructed to accommodate an Indian regiment from Goa appointed to reinforce Macao’s police force. Now it serves
as the headquarters of the Marine and Water Bureau. The Moorish Barracks is a distinctly neo-classical building integrating architectural elements of

Moghul influence. ﬁcalgadada Barra @(Verandah) 09:00-18:00 9,16,18.288
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The ground water of Lilau used to be the main source of natural spring water in Macao. The Portuguese popular phrase: “One who drinks from Lilau
never forgets Macao’ expresses the locals’ nostalgic attachment to Lilau Square. This area corresponds to one of the first Portuguese residential
quarters in Macao. 9,16,18,28B
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Built before 1869, this was the traditional Chinese residential compound home of prominent Chinese literary figure Zheng Guanying. It is a traditional
Chinese compound consisting of several courtyard houses, displaying a mix of Chinese and Western detailing, such as the use of grey bricks against
arched ornamentations and Chinese timber lattice windows against mother-of-pearl window panels of Indian origin.
ﬁ No.10 Anténio da Silva Lane @10 00-18:00, no admission after 17:30 (Closed on Wednesdays, open on public holidays) (&4 9,16,18,28B
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Built by the Jesuits in the mid-16" century, this is one of the three oldest churches in Macao. Its present appearance and scale was acquired in 1846, Situated
on the southern coastline of Macao overlooking the sea, families of Portuguese sailors used to gather on the front steps of the church to pray and wait for
their return, hence it was given the name: Feng Shun Tang (Hall of the Soothing Winds). The neighbourhood where the church is located used to be fairly
wealthy, thus explaining the building’s scale and wealth of architectural treatment. It is a neo-classical structure, with subtle baroque decorative inspirations.

ﬁ Rua de Sao Lourengo (access from Rua da Imprensa Nacional) @ 07:00-21:00 9,16,18,28B
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Established in 1728, the old Seminary, together with St. Paul’'s College, was the principal base for the missionary work imp\emented in China, Japan and
around the region. St. Joseph’s Seminary taught an academic curriculum equivalent to that of a university and in 1800 the Portuguese Queen Dona Maria |
conferred on it the royal title of “House of the Mission Congregation”. Adjacent to the Seminary is St. Joseph'’s Church, built in 1758, an exemplary model of
baroque architecture in China, as noted in UNESCO's 2001 publication Atlas mundial de la arquitectura barroca.

Rua do Seminario ® (Church) 9:00-18:00 (access from Rua do Seminario), Seminary : not open to the public
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St. Augustine’s Square gathers various classified buildings, such as St. Augustine’s Church, Dom Pedro V Theatre, St. Joseph’s Seminary and
Sir Robert Ho Tung Library. The cobblestone pavement unifies the area and reflects a traditionally Portuguese streetscape. 9,16,18,28B
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Built in 1860 as the first western-style theatre in China, with a seating capacity of 300, it has survived as a highly significant cultural landmark in the
context of the local Macanese community and remains a venue for important public events and celebrations.

ﬁ St. Augustine's Square @ 10:00-18:00 (Closed on Tuesdays, open on public holidays) 9,16,18,288
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This building was constructed before 1894 and was originally the residence of Dona Carolina Cunha. Hong Kong businessman Sir Robert Ho Tung
purchased it in 1918, using it as his retreat. In accordance with his will, the building was presented to the Macao Government for conversion into
a public library. ﬁ No.3 St. Augustine's Square @ Monday to Saturday : 10:00 - 19:00, Sunday : 11:00 - 19:00 9,16,18,288
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First established by Spanish Augustinians in 1591, this church maintains the tradition of organizing one of the most popular processions through the
city, the Easter Procession, involving thousands of devotees. In times past, during heavy rain, the priests used to reinforce the rooftop with fan paim
leaves. Seen from afar, these leaves appeared to be dragon’s whiskers floating in the wind, hence the local Chinese named it Long Song Miu (Temple
of the Long-whiskered Dragon). ﬁ No.2 St. Augustine's Square @ 10:00 - 18:00 9,16,18,28B
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Originally built in 1784, this was Macao’s first municipal chamber, a function it maintains to the present. The name “Leal Senado” (“Loyal Senate”),
derives from the title “City of Our Name of God Macao, There is None More Loyal” which was bestowed by Portuguese King Dom John IV in 1654.
The “Leal Senado” Building is neo-classical in design and has retained all its original master walls and primary layout, including the courtyard garden
in the back. Inside the building on the first floor there is a ceremonial meeting room that opens onto an elaborate carved library styled after the library
of Mafra Convent in Portugal, and a small chapel.
A No.163 Avenida de Aimeida Ribeiro @® 09:00-21:00
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Senado Square has been Macao’s urban centre for centuries, and is still the most popular venue for public
events and celebrations today. The square is surrounded by pastel-coloured neo-classical buildings, creating a
consistent and harmonious Mediterranean atmosphere.
ﬁOpposite to "Leal Senado" Building 2,3,SA,8><.4,5,5AX,6A.8A,10,1OA,1 1,18,18A,19,21A,26A,33 NTAN1B,N3
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Population / Language

Macao has a total population of around 658,900 residents. Chinese and Portuguese are the official
languages, being Cantonese the most widely spoken. The official languages are used in government
departments in all official documents and communications. English is generally used in trade, tourism
and commerce.

AREA

The Macao Special Administrative Region has an area of 30.8 sqg. km, comprised of the Macao
Peninsula (9.3 sg. km and connected to Mainland China), Taipa (7.9 sqg. km) and Coloane (7.6 sq.
km) and the reclaimed area COTAI (6.0 sg. km).

CURRENCY

The Pataca (MOP) is divided into 100 avos and it is Macao’s official currency. There are banknotes and
coins. Roughly 8 Patacas is equivalent to 1 US Dollar, 103 Patacas is equivalent to 100 Hong Kong
Dollars.

CLIMATE & CLOTHING

The climate is fairly warm and tropical. Annual average temperature is about 23°C (73°F) and ranges
from 20°C (68°F) to 26°C (79°F). Humidity levels are high and annual average value is around 79%.
Average annual rainfall is 2,058mm, mostly during summer months.

Autumn (October — December) is the most pleasant season. Days are sunny and warm and humidity
levels are low. Winter (January — March) is cold but sunny. In April humidity increases and from May
to September the climate becomes hot, humid and rainy with occasional tropical storms (typhoons).
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This temple is located close to the old Chinese Bazaar area, which nowadays functions as St. Dominic’s Market, still keeping the essence of the
original function of the area. The location of this Chinese construction at the heart of the main city square with its predominantly western-style
architecture illustrates the harmonious coexistence of the two cultures. This temple is directly associated with long-standing Chinese business
associations, precursors to the Chinese Chamber of Commerce in the city. Rua Sul do Mercado de Sao Domingos
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Established by the first Bishop of Macao in 1569, this institution was modelled after one of the most prominent and oldest charitable organizations in
Portugal, and was responsible for founding in Macao the first western-style medical clinic and several other social welfare structures that still function
to this day. The building is neo-classical in the overall architectural treatment, but also depicts traces of mannerist influence. ﬁ Senado Square
(D(Museum): 10:00-13:00; 14:30-17:30 (closed on Mondays and public holidays) (E£)2,3,3A,3X,4,5,5A% 6A,84,10,10A,11,18,18A,19,21A,26A,33, NTAN1B,N3
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There are no records of the original date of construction but a solid brick structure was built in 1622, and repaired in 1743. During the restoration of 1780,

the religious services of the Cathedral were temporarily transferred to the old chapel of the Holy House of Mercy. The fagade is characterized by pilasters

and the twin belfries that stand out on the streetscape. The exterior is clad in Shanghai plaster, giving the church a monolithic subdued appearance.

No. 1 Cathedral Square @ 09:30-18:00 2,3,3A,3X,4,5,5AX,6A,8A,10,10A,11,18,18A,19,21A,26A,33,NTAN1B,N3
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Built in 1889, this was the home of Lou Kau, a prominent Chinese merchant who owned several imposing properties in the city. The location of this grand
old house depicts the diverse social profile present in the centre of the old “Christian City”, where this traditional Chinese residence stands near Senado
Square and Cathedral Square. Lou Kau Mansion is a two- storey, traditional grey-brick courtyard house, with the architectural characteristics of a typical
xiguan Chinese residential building. ﬁNo.?, Travessa da Sé @ 10:00 - 18:00, no admission after 17:30 (Closed on Mondays, open on public holidays)
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Founded in 1587 by three Spanish Dominican priests who originally came from Acapulco in Mexico, this church
is also connected to the Brotherhood of Our Lady of the Rosary. It was here that the first Portuguese newspaper
was published on Chinese soil, A Abelha da China [“The China Bee”], on 12" September 1822. The bell tower,
at the back of the building, has been modified into a small Museum of Sacred Art, now exhibiting a collection of
around 300 artifacts. ﬁ St. Dominic’s Square ® 10:00-18:00 & 2,3,3A,3X,4,5,5AX,6A,8A,10,10A,11,18,
18A,19,21A,26A,33,N1A,N1B,N3
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The Ruins of St. Paul’s refer to the fagade of what was originally the Church of Mater Dei built in 1602-1640, destroyed by fire in 1835, and the ruins of
St. Paul’'s College, which stood adjacent to the Church. As a whole, the old Church of Mater Dei, St. Paul's College and Mount Fortress were all Jesuit
constructions and formed what can be perceived as the “Acropolis” of Macao. Close by, the archaeological remains of the old College of St. Paul stand
witness to what was the first western-style university in the Far East, with an elaborate academic programme. Nowadays, the fagade of the Ruins of
St. Paul’s functions symbolically as an altar to the city. @ Museum of Sacred Art and Crypt 09:00-18:00, no admission after 17:30 (Closed on Tuesdays
after 14:00, open on public holidays) 2,3,3A,3X,4,5,5AX,6A,8A,10,10A,11,18,18A,19,21A,26A,33 N1AN1B,N3
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Built in 1888, this temple is dedicated to the worship of Na Tcha. This small traditional Chinese temple stands close to the remains of the principal
Jesuit enterprise of the region, presenting a dialectic of Western and Chinese ideals, as one of the best examples of Macao’s multicultural identity and
religious freedom. @ 08:00-17:00 2,3,3A,3X,4,5,6AX,6A,8A,10,10A,11,18,18A,19,21A,26A,33NTAN1B,N3
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This surviving segment of the city’s defence structures, built as early as 1569, is a remnant of an early Portuguese tradition of constructing defensive
walls around their port settlements, done also in Africa and India. In Macao, this section bears testlmony to the incorporation of local techniques
and materials, especially a solid compound named chunambo, an elaborate mixture of clay, soil, sand, rice straw, crushed rocks and oyster shells
compacted in successive layers. 2,3,3A,3X,4,5,5AX,6A,8A,10,10A,11,18,18A,19,21A,26A,33,N1AN1B,N3

@ =g aM Mount Fortress
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2,3,3A,3X,4,5,5AX,6A8A,10,10A,11,18,18A,19,21A,26A,33NTANTBN3

Built in conjunction with the Jesuits from 1617 to 1626, this was the city’s principal military defence structure. The fortress was equipped with
cannons, military barracks, wells and an arsenal that held sufficient ammunition and supplies to endure a siege lasting up to two years. The
fortress covers an area of 8,000 square metres, in the shape of a trapezoid. The four corners of the fortress protrude to form bulwarks.

@ (Fortress and garden): 07:00-19:00, (Macao Museum): 10:00-18:00, ticket booth closes 17:30 (Closed on Mondays, open on public holidays)

2,3,3A,3X,4,5,6AX,6A,8A10,10A,11,18,18A,19,21A,26A,33N1AN1B,N3

@+ UEL|Q MT  St. Anthony’s Church
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First built of bamboo and wood before 1560, this is one of the oldest churches in Macao, also marking the site where the Jesuits set up their earliest
headquarters in the city. The church was reconstructed in stone several times, while the present appearance and scale of the church dates back to
1930. Previously, members of the Portuguese community would hold wedding ceremonies there, so giving rise to the Chinese name of Fa Vong Tong
(Church of Flowers). i} Santo Anténio Square (9 09:00-17:30 (5] 8A,17,18,18A,18B,19,26

@& THAL 7L Casa Garden

177040 X| 0T O] M2 Z2 82 HOI0|ATH b H2 0|2 Manuel Pereira)2| EE0| A2
7| 3T thOriental Foundation) 2% & AHSE|1 JUELICH

A amEaEn (O 22i2) 0930-180001% &, ¥, 252 S8, B 09:30-18:00 8A,17,18,18A,18B,19,26

This house was built in 1770 and was originally the residence of a wealthy Portuguese merchant, Manuel Pereira. At a later period it was rented out to
the English East India Company. Nowadays the property is the headquarters of the Oriental Foundation. Beside Camdes Square

@(GaHery) 09:30-18:00 (closed on Saturdays, Sundays and public holidays), (Garden): 09:30-18:00 8A,17,18,18A,18B,19,26

@ * Mk HX| Protestant Cemetery

0| RX|= Op7tR0| LIS HALS CHHSEL QUELICE 7HAL 7HE0f QRS O|R2 Of7te x7| M &0f 23k B2 7| S50 FHORAFLICE 182110
A E oHE2 EHE Z2|&(Robert Morrison, 17823 ~1834) MWALE 7|2|7| 9/ BHS0iH 20, "2 2[& Of|f S (the Morrison Chapel)'0l2t &
2|3 UELICh £33 0| R0= A=o| Rt O£ 7t ZX| #1442l (George Chinnery, 1774-1852)2 S & §I)\f %“ g, 0= % g3 B due
Ol meit GA| B2 20 QIALE0| HEO e ROP7|E L My mnsees (D 08:30-17:30 (HE) 8A17,18,18A,188,19,26

This site provides an insight into Macao’s diverse community profile. Located close to the Casa Garden, the Protestant Cemetery provides a
comprehensive record of the earliest Protestant community of Macao. The chapel, built in 1821, is now referred to as “the Morrison Chapel” in
honour of Robert Morrison (1782-1834). George Chinnery (1774-1852) an important British China-trade artist is also buried at the site, alongside
various other prominent figures of the time, including several officials from the East India Company, and Protestants from the United States and

Britain. ﬁ Beside Casa Garden ® 08:30-17:30 ﬁ [E+) 8A,17,18,18A,18B,19,26

@ 7|0} M Guia Fortress
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The fortress was built between 1622 and 1638. Inside the fortress stands Guia Chapel, originally established by Clarist

nuns, who resided at the site before establishing the Convent of St. Clare. The chapel’s elaborate frescoes depict

representations of both western and Chinese themes, displaying motifs of religious and mythological inspiration that

are a perfect example of Macao’s multicultural dimension. Guia Lighthouse, built in 1864, which also stands within the T

>H

, 20 = Sk olAtof ACHE ST oille Y

perimeter, is the first modern lighthouse on the Chinese coast. Guia Fortress, along with the chapel and lighthouse
are symbols of Macao’s maritime, military and missionary past. @(Fortress) 09:00-18;00, (Chapel*) 10:00-18:00,

no admission after 17:30 (no photographs allowed), (Lighthouse): not open to the public 6A,6B,28C,H1,H2,H3 | —
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[ 9 | 5%\?31\??155@% 4% Holiday Inn Macau HERRELS Casino Diamond REHE 2% Happy Family Hotel =i T
GEbE Vi 3% Emperor Hotel XF 5% (Deluxe)  Wynn K AR LIS Casino Wynn B -szE The Three Lamps district
PIE SRS B Hotel Beverly Plaza EFORE 5% StarWorld Hotel ERIRES Casino StarWorld on R : S
BB S 3% Fortuna BATRIR LIS Casino Fortuna SEERERE 3% Hotel Rocks Bl #ss (M) Avenida Almeida Ribeiro (City Centre)
REEE B President Hotel RIIRRS SasimolRosident RPIEEIE 5% (Deluxe) MGM Macau EEIBERIRELIS  Casino MGM Grand AETHI Largo do Senado
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ervice (Macau) L|m|ted

Vacat|ons Internat|ona| Travel
Tel : (853) 2833-6789
Burgeon Rent A Car Limited
Tel : (853) 2828-3399

Vang lek Rent-a-Car Service Company Limited
Tel : (853) 2899-1199

Getting To & From Mocao *

The Border Gate is open from 6:00am to 1:00am of the
next day. The COTAI Frontier Post opens 24hours a day.

By Air

Macau International Airport

Macau International Airport is located on Taipa Island, it
takes 15 minutes to reach Macao city. For information on
flight schedules, contact (853) 2886 1111 or visit
Www.macau-airport.com

Sky Shuttle Helicopters Limited operates services
between Macao, Hong Kong and Shenzhen.

Enquiries Hotline: Macao (853) 2872 7288; Hong Kong
(852) 2108 9898, Shenzhen: (86)755 2345 8740 or visit
www.skyshuttlehk.com

By Sea

TurboJET

Hong Kong (852) 2859 3333

Macao (853) 2855 5025

International toll free Tel: (800) 3628 3628 (available in
China, Macao and Taiwan)

Website: www.turbojet.com.hk

Cotai Water Jet
Hong Kong (852) 2359 9990; Macao (853) 2885 0595;
website: https://hk.cotaiwaterjet.com

LOCAL TRANSPORTATION

Buses

Visitors can find an efficient bus service, in the city and
also in the islands. The bus fare for all routes is MOP®6.

Taxis

The flag fall charge is MOP19 for the first 1,600 metres,
and MOP2 for every subsequent 240 metres. A surcharge
of MOP2 for every 60 seconds for waiting. Each piece
of luggage carried in the trunk costs MOP3, a surcharge
of MOP2 applies for journeys from Taipa to Coloane and
MOPS5 from Macao to Coloane. A surcharge of MOP5 is
applied for journeys from the Airport, Taipa Ferry Terminal
and University of Macau.

Car Hire

If you like to go around the city and island by yourself, you
can hire a car, please check with following for details :
Vacations International Travel Service (Macau) Limited
Tel: (853) 2833 6789

Burgeon Rent A Car Limited

Tel: (853) 2828 3399

Vang lek Rent-a-Car Service Company Limited

Tel: (853) 2899 1199

Dining *
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Hi, everyone, | am Mak Mak. Come and follow me to explore
Macao - City of Gastronomy and taste gourmet food. Let’s
go!

OA7t59 HB0E BHEY
BIoE HAEYSL BE OAIES

SUCH 2 AEZ0E CHfet 3R
, 2912 Op7te Ao M= X &SHA

Z2(Avenida dr. Sun Yat Sen) £20&
01 urarQOI ni=; *'% =E 2N

Macao Gourmet Paradise

The stunning variety of distinctive cuisine
available in Macao makes this international
city a paradise for food lovers. With plenty
of fresh ingredients and many restaurants to
choose from, there is food to please every
palate.

Wines and gourmet are butter and bread.
Various kinds of Portuguese wines are
widely available in restaurants and they are
still a bargain in Macao.

Near the Statue of Kun lam and Avenida Dr.
Sun Yat Sen is an oasis of trendy bars, pubs and restaurants, attracting crowds who want to enjoy
the good food and fantastic nightlife of Macao.

Macao’s delicacies are known-to-world, which always attract locals and the tourists. What’s more,
Macao’s vast number of local food stalls caters to every visitor’s taste and budget, visitors” “must-try”
mode of dining.

o LR E e ) Direccdo dos Servicos de Turismo Macao Government Tourism Office
QY ME Informagdio Turistica Tourist Information
E/3"3 MACAU MACAO

Macau International Airport, Arrival Hall
Tel: (853) 28861436

Aeroporto Internacional de Macau Ala de Chegada

072 SH3e &8 Tel: (853)28861436

Tel: (853) 28861436

Largo do Senado, Edif. Ritz
Tel: (853)83971120

Largo do Senado, Edif. Ritz

0712 H| =LA F0j2|ZME Tel: (853)83971120

Tel: (853) 83971120

Border Gate
Tel: (853) 28439310

Posto Fronteirigo das Portas do Cerco
op7te - & Pl
bi2 - 83 23 Tel: (853) 28439310

Tel: (853) 28439310

Terminal Maritimo de Passageiros
do Porto Exterior

Tel: (853) 28726416

Outer Harbour Ferry Terminal

op7te H2|EolE
Tel: (853) 28726416

Tel: (853) 28726416

Eto| Tt H2|E{0| 2
Tel: (853) 28850438

Taipa Ferry Terminal
Tel: (853) 28850438

Terminal Maritimo de Passageiros da Taipa
Tel: (853) 28850438

HONG KONG

Service Counter A06, Arrival Hall
Level 5 Arrivals, Terminal 1
Hong Kong International Airport
Lantau, Hong Kong

Tel: (852) 2769-7970

Fax: (852) 2261-2971

HONG KONG

Service Counter A06, Arrival Hall
Level 5 Arrivals, Terminal 1
Hong Kong International Airport
Lantau, Hong Kong

Tel: (852) 2769-7970

Fax: (852) 2261-2971

g3
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Service Counter A06, Arrival Hall,
Level 5 Arrivals, Terminal 1

Hong Kong International Airport
Lantau, Hong Kong

Tel: (852) 2769-7970

Fax: (852) 2261-2971

23-07te HelEolg

336-337 Shun Tak Center

200 Connaught Road, Central, Hong Kong
Tel: (852) 2857-2287

Fax: (852) 2559-0698

Terminal Maritimo de Hong Kong
336-337 Shun Tak Center

200 Connaught Road, Central, Hong Kong
Tel: (852) 2857-2287

Fax: (852) 2559-0698

Hong Kong - Macau Ferry Terminal
336-337 Shun Tak Center

200 Connaught Road, Central, Hong Kong
Tel: (852) 2857-2287

Fax: (852) 2559-0698
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(853)28333000 OB (244125 Tourism Hotline (24hrs)
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Chong Sai Pharmacy

The building located at No. 80 in Rua das Estalagens, where the Chong Sai Pharmacy established by Dr. Sun Yat-
sen, was built before 1892. The building is a typical shophouse. From July 1893 to early 1894, was one of the first
pharmacies and clinics recorded in Macao’s history with western medical services, operated by Chinese doctor.
Afterwards, the house was rented out, handed over and sold several times throughout the years, even being used as
a Taoist hall and later used for textile businesses.

Currently, exhibitions in commemoration of the 150" anniversary of Dr. Sun Yat-sen’s birth and on the conservation of
No. 80 are ongoing, the exhibitions cover sections of an archaeological artefacts and traces, renovation techniques of
the building and architectural features as well as a section specially dedicated to Dr. Sun Yat-sen and Macao. These
exhibitions allow visitors to have further understanding of the relationship between Dr. Sun Yat-sen and Macao as well
as the characteristics and architectonical features of this traditional shophouse.

Macau Tower

Soaring 338 metres above the city, the Tower dominates the skyline and offers breathtaking panoramic views of the
Macao cityscape, China, the Pearl River and even some islands of Hong Kong on a clear day. It offers a list of exciting
adventure such as the World’s Highest Bungy Jump, the SkyJump, Skywalk and Mast Climb.

Fot details, please visit : www.macautower.com.mo

Chapel of Our Lady of Penha

The first chapel was founded in 1622 by the crew and passengers of a ship, which had narrowly escaped capture by
the Dutch. The chapel served as a point of pilgrimage for sailors embarking on a hazardous voyage. It offers excellent
views of Macao, Praia Grande Bay and Taipa Island.

Taipa and Coloane

Taipa is a treasure trove of souvenir shops, snacks, traditional cakes and exquisite furnishings where visitors can find
the ideal gift or souvenir for family and friends. Coloane is Macao’s countryside, with green hills and valleys, traditional
villages and beach-lined bays. Much of the flora was brought in and planted a century ago, with marvelous effect.
Different recreational facilities are located in Coloane including the Macao Giant Panda Pavilion and Pavilion of Rare

S El ; 27 PEdl=E-IN 3% The Parisian Macao SRPIEZR AJRLES  Casino Parisian Macao Nightlife in Macao is famous for its variety, its frantic pace and constant change. For night owls
25 HOtel 9"7‘“': COSm - 2 = e ; = this is a city that never sleeps, with plenty of bars along the Avenida Sun Yat Sen, near the Kun
T - Regency At Hotel ey Casinn Tainn HEE 3% ABIVERE Paiza Lofts 3 Apartment Hotel lam Statue. For the most popular and trendy lounges and discos in town, head to AIA Tower and
= :ﬁ’J The St Fecis M ot G ’t | ’ RPBHTEER 5% The Macau Roosevelt RPIEE @IREIS  CasoMaculockeyClb  Macau Fisherman’s Wharf.
JRPSEG ) By * e St. Regis Macao, Cotai Central . . .
BRI ERPMAEE 5 g . e 5 MGM COTAI EWESHIREIE  CasinoMGM COTAI Eiffel Tower and Light Show
S ETHEAEE 4% Golden Crown China Hotel [ 5% Moroh Located at The Parisian Macao, Eiffel Tower is approximately 162m high with 2 observation
ELTE 4% Grandview Hotel EiaR s Casino Grandview - RIAMEES decks on 7t and 37" floor. Visitors can take the elevator to reach the top in just 40 seconds
8 =2 5 % (Deluxe) The 13 Hotel and enjoy a picturesque view of Macao and Cotai Strip. Eiffel Tower will be lightening up at
SERFEE A Royal Infante Harbour View Hotel dusk and is an ideal backdrop for visitors to take a remarkable photo. Accompanying various
E B E 3% Inn Hotel lighting themes and audio, 20 spectacular light shows are illustrated on Eiffel Tower each day.
H For details: https://www.parisianmacao.com
BERERERLE 5% Grand Coloane Resort * CI)I_I E-l E'II ?_I I:Id Enl'eftOlﬂmenl' * Monkey King P P
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*ﬁ/F'ﬂ@ZF'HﬁNEF 5 The Venetian Macao @Z;jﬁﬁ)\t&%ﬁéi% T e X|Y 07t A|LA{Ql O HELS =0| 324mE OF 382 &£0|2 K}2ISHL|Ct T}2| O ©EH| gtll_r 37|2 OS0F o mapping and full surround sound, together with creative lighting effects, choreography, music
’ ElaNEE = asino Venetian HAZ e B8 oM i AL 753} 3750 = REIO] AEBIS S0 ZHATE = Ol AT 9om f2AXY  and spectacular, colourful costumes.
AP E 5 % (Deluxe) FOUr Seasons Hotel Macal,  jesye misg T, 152 21252 66007fol 77t AH M 22 5|E 2ol 2folE 4T} BHE LT 29l htps//wwwparisianmaczocom  For details, please visit http://www.monkeyking.cn
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SR 5% Galaxy Hotel SRPSRSTIREHS  Casino Galaxy Macau == hp monkeyKing.c experience, thereby enhancing Macao’s cultural tourism products offerings.
PSR 54 Hotel Okura Macau HetS 4= 2510{7FA| A (Anim’ Arte NAM VAN) For details: www.macaotourism.gov.mo
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RIS 5% The Ritz-Cartton Macau Q;%Eaxgﬂé’afétfgfq%fgﬂoﬂ*i ‘5531'—' = FEAEGLICL OROIM 2FASE +AIZ 54 SAS S7|TA T Located on 3/F at Sands Cotai Central, Planet J covers around 9,300 square meters with 9
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